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Figure

Remove the battery cover from the mouse.
Install one AA battery into the mouse.

Battery Cover

Battery cover

Receiver Storage

Remove the battery cover from the keyboard.
Install one AA battery into the keyboard.

AAx1
+=-

Replace Batteries

If the mouse or keyboard does not work properly, then the
batteries have lost their charge, so you need to replace them.
Warning: do not mix or use different types of batteries at the same
time.

Notes on Battery Usage

When you use the battery, carefully read and strictly observe the
Safety Instructions and the notes described below:

Different battery types and surrounding temperatures may affect
the battery performance.

Avoid using batteries in extremely cold environments as low
temperatures can shorten the battery life and reduce wireless
device performance.

If you are using a new rechargeable battery or rechargeable
battery that has not been used for an extended period of time
(batteries that pass the expiry date are exceptions) it might affect
the period of time according to local regulations.

you can use this device. Therefore, to maximize their performance
and lifetime, we recommend that you fully charge the batteries
and discharge them for at least one complete cycle before use.
The battery or wireless device may feel warm when using for an
extended period of time. This is normal and not a malfunction.

If you will not be using the batteries for an extended period of
time, remove them from the wireless device to prevent leakage
or corrosion.

Always keep the terminals in a clean state.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to local regulations.

Plug the receiver into your computer

Keyboard function key definition

documents.

3. Right Button: Provides traditional

mouse right click function

use pm; el Fn+F1 Media Player
&
Receiver L Fn+F2 Volume -
. . + Fn+F3 Volume +
Connect both devices, wait 5-10 seconds "
and you are ready to begin ® Fn+F4 Mute
|« Fn+F5 Previous Track
> Fn+F6 Next Track
P/l | Fn+F7 Play/Pause
| | Fn+F8 Stop Playing
[ Fn +F9 Web / Home
Mouse Button Assignments B | F+F10 Email
1. Left Button: Provides traditional
mouse functions like click, double B | rru My computer
CIICk.and drag. * Fn+F12 My favorite
2. Magic-Roller: Scroll the button to
surf the Internet and Windows Calculator

.

Tastaturfunktionstastendefinition

J Fn+F1 Media Player

- Fn+F2 Lautstérke -

i+ | Fn+F3 Lautstarke +

@ Fn+F4 Stumm

|44 | Fn+Fs Vorheriger

>y Fn+F6 Nichster

B/l | Fn+F7 Wiedergabe/Pause
| | Fn+F8 Wiedergabe stoppen
d Fn+F9 Webbrowser

B Fn +F10 Email

= Fn+F11 Mein Computer
+* Fn+F12 Mein Favorit

Onp DYHKUMOHANbHbIX KnaBuaTypbl
npourpbisatens Windows
J7 Fn+F1
Media
- Fn+F2 NOHUXKEeHMe YPOBHA 3BYKa
‘+ Fn+F3 NOBbILWEHWNE YPOBHSA 3BYKa
@ Fn+F4 OTK/IlOYeHMe 3BYKa
|44 | Fn+Fs Hasag,
PN Fn+F6 panee
P/l | Fn+F7 BOCNpOM3BeAeHMe U Naysa
m Fn+F8 OCTaHOBKa BOCMpOU3BeAeHna
ﬁ Fn+F9 Be6-6paysep
4| Fn + F10 3/1eKTPOHHaA nouTa
=1 Fn+F11 Moi1 kKomnbtoTep
* Fn +F12 Moe niobumoe

Rechner

Kanbkynatop

Définition de la touche de fonction du clavier

el Fn+F1 Lecteur multimédia
o Fn +F2 Volume —

o+ Fn+F3 Volume +

® Fn +F4 Sourdine

|« Fn+F5 Précédent

[ 2 2] Fn+F6 Suivant

B/l | Fn+F7 Lecture/Pause

| Fn+F8 Arrét de la lecture
d Fn+F9 Navigateur

=< Fn +F10 Email

8 Fn+F11 mon ordinateur
* Fn+F12 mon préféré

Calculatrice

Definizione del tasto funzione tastiera

J7 Fn+F1 Media Player

L Fn +F2 Volume -

i+ Fn+F3 Volume +

@ Fn+F4 muto
|4 Fn+F5 Precedente

PP | Fn+Fe Prossimo
>l Fn+F7 Riproduzione/Pausa
| ] Fn+F8 Ferma Riproduzione
ﬁ Fn +F9 Web Browser / Home
E Fn +F10 E-mail

=1 Fn+F11 Il mio computer

* Fn +F12 Il mio preferito

Calcolatrice

Definicién de la tecla de funcién del teclado
JI Fn+F1 Reproductor multimedia
q- Fn +F2 Volumen
o+ Fn+F3 Volumen +
[C3) Fn+F4 Silencio
|4 | Fn+Fs Anterior
PP | Fn+F6 Siguiente
B/l | Fn+F7 Reproducir/Pausar
a] Fn+F8 Pausar reproduccién
d Fn+F9 Navegador de Internet
D=y Fn +F10 Correo electrénico
= | Fn+F11 Mi computadora
* Fn+F12 Mi favorito

Calculadora

Romana

Definitia cheii functiei tastaturii

el Fn+F1 Player media

o Fn+F2 Volum —

i+ Fn+F3 Volum +

@ Fn+F4 Oprire sunet (Mute)
|44 | Fn+Fs Tnapoi

> Fn+F6 Tnainte

P/l | Fn+F7 Redare / Pauza

| ] Fn+F8 Oprire redare

d Fn+F9 Browser web / Home
< Fn+F10 E-mail

f=} Fn+F11 Calculatorul meu
* Fn+F12 Preferatul meu

Calculator

Bbarapcku

AeduHnuma Ha knasuwHaTa GyHKUMA Ha KNaBuaTtyparta

J7 Fn+F1 MynTumeamneH nnesvp

‘- Fn+F2 HUBO Ha 3ByKa —

o+ Fn+F3 Cuna Ha 3ByKa +

® Fn+F4 Bes 3ByK

|ddq | Fn+Fs MpeauiuHa

[ 2 4| Fn+F6 Cnepsala

P/l | Fn+F7 BbanpownssexaaHe/naysa
CnupaHe Ha

| Fn+F8
Bb3NpOU3BEXKAAHETO

ﬁ Fn+F9 Yeb 6paysbp

B Fn + F10 Umeiin

f=} Fn+F11 MoA KOMAKTLP

* Fn +F12 MosT basoput

KanKkynaTtop

VKpaiHcbKa

Bu3HaueHHA KnaBiwHoi GyHKUiT KnasiaTypu

JI Fn+F1 Megia nneep
- Fn +F2 TyuHicTb —
‘+ Fn+F3 My4HicTb +
@ Fn+F4 bes 3ByKy

MonepegaHii

|« Fn+F5
PP | Fn+Fe

Hactynuuit

B/l | Fn+F7 BiaTsopeHHs/Maysa

| | Fn+F8 3yNUHUTYU BiATBOPEHHSA
d Fn+F9 Beb6-bpaysep

B Fn+F10 EnekTpoHHa nowTa

= Fn+F11 Miit komn'toTep

+* Fn +F12 Miit yniobnenuii

KanbkynaTtop

Klaviatuuri funktsiooniklahvi maaratlus

.fj Fn+F1 Meediapleier
- Fn+F2 Helitugevus -
‘+ Fn+F3 Helitugevus +
@ Fn+F4 Vaigistamine
44 Fn +F5 Eelmine

44l Fn+F6 Jargmine

» Fn+F7 Taasesitus/paus

Fn+F8 Seiskamine

Fn+F9 Veebi sirvimine

Fn +F11 Minu arvuti

Fn+F12 Minu lemmik

|
o
< Fn +F10 E-post
a
*

Kalkulaator

Tastataras funkcijas taustinu definicija

J7 Fn+F1 Multivides atskanotajs

- Fn+F2 Skajums —

‘+ Fn+F3 Skajums + (skalak)

) Fn+F4 Klusums

|44 | Fn+Fs lepriekééjais

PP | Fn+Fe Talak

»/l Fn+F7 Atskanot/pauze

| | Fn+F8 Apturét atskano$anu

d Fn+F9 Timekla parluks

E Fn +F10 E-pasts

= Fn+F11 Mans dators

* Fn+F12 Mans mijakais
Kalkulators

Klaviatiros funkcijos klaviSo apibréZimas

el Fn+F1

Medijos grotuvas

o Fn+F2 Garsas —

i+ Fn+F3 Garsas +

® | Fn+Fa Nutildyti

|44 | Fn+Fs Ankstesnis

PP | Fn+Fe Kitas

P/l | Fn+F7 Groti/Pauzé

| ] Fn+F8 Sustabdyti grotuva
ﬁ Fn+F9 Interneto nardyklé
4 Fn+F10 El. pastas

f=} Fn+F11 Mano kompiuteris
* Fn+F12 Mano mégstamiausias

Skaiciuoklé

Defini¢do da tecla de fungdo do teclado

J7 Fn+F1 Tocador de Midia
- Fn+F2 Volume -

i+ | Fn+F3 Volume +

[C)) Fn+F4 Mudo

|44 | Fn+Fs Anterior

[ 2 ] Fn+F6 Préximo

P/l | Fn+F7 Play / Pausa

| | Fn+F8 Parar Reprodugéo
d Fn+F9 Navegador Web
| Fn+F10 E-mail

2 Fn+F11 Meu computador
* Fn +F12 Meu favorito

Calculadora

Definice funkéni klavesy na klavesnici

Billenty(izet funkciogomb meghatarozasa

7 | m+R

Médialejatszd

el Fn+F1 Media Player

- Fn+F2 Hlasitost —

i+ Fn+F3 Hlasitost +

@ Fn+F4 Ztlumeni zvuku

|4 | Fn+Fs Predchozi

PP | Fn+Fe Dal3i

B/l | Fn+F7 Prehrat / Pauza

m Fn+F8 Ukongeni pfehravani
d Fn+F9 Internetovy prohlize¢
=y Fn +F10 Email

H | me+rF1 Mj potita&

* Fn+F12 Mj oblibeny

Kalkulator

- Fn+F2 Hanger§ -

{+ | Fn+F3 Hanger§ +

@ Fn+F4 Néma

|44 | Fn+Fs El626

>y Fn+F6 Kovetkezd

B/l | Fn+F7 Lejatszés / Szlinet
| | Fn+F8 Lejatszas leallitasa
d Fn+F9 Webbdngészé
=y Fn +F10 E-mail

H Fn+F11 A szémitégépem
% Fn+F12 A kedvencem

Szamoldgép

Definicja klawisza funkcyjnego klawiatury

J7 Fn+F1 Odtwarzacz multimedialny
- | Fn+F2 Glognost —

a+ Fn+F3 Glo$nosé +

() Fn+F4 Wyciszanie

|44 | Fn+Fs Poprzednie

[ 4 ] Fn+F6 Nastepne

P/l | Fn+F7 Odtwarzanie / Pauza

| | Fn+F8 Zatrzymanie odtwarzania
d Fn+F9 Przegladarka internetowa
B Fn + F10 E-mail

2 Fn+F11 Mo6j komputer

* Fn+F12 Méj ulubiony

Kalkulator

Definicija funkcijske tipke na tipkovnici

el Fn+F1

Predvajalnik medijev

- Fn+F2 Glasnost —

i+ | Fn+F3 Glasnost +

® Fn+F4 Utidaj

|« Fn+F5 Prejsnja

[ 44 Fn+F6 Naslednja skladba
>l Fn+F7 Predvajaj/zaustavi
m Fn+F8 Ustavi predvajanje
ﬁ Fn+F9 Spletni brskalnik
< Fn+F10 E-posta

i =3 Fn+F11 Moj racunalnik
* Fn+F12 Moj najljubsi

Racunalo

Definicia funkéného klavesu klavesnice

J7 Fn+F1 Media Player

o Fn+F2 Hlasitost -

W+ | Fn+F3 Hlasitost +

@ Fn+F4 StiSenie

|44 | Fn+Fs Predchadzajuci
»h Fn+F6 Nasledujuci

B/l | Fn+F7 Prehrat/Prerusit
|| Fn+F8 Zastavenie prehravania
ﬁ Fn+F9 Webovy prehliadac
B4 | Fn+Fl0 e-mail

B | m+rFu1 M&j potita&

* Fn+F12 M®j obltbeny

kalkulacka
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MNepHeTakTa GYHKUMACDI KiNTiH aHbIKTay

ﬂ Fn+F1 MynbTmema OMHaTKbILWbI
- Fn+F2 [bi6bic peHreii —
I+ Fn+F3 [bi6bic aeHredti +
@ Fn+F4 [JbibbicTbl ewipy
|« Fn+F5 AnpbiHFbl
| 2 2 Fn+F6 Keneci
»/l Fn+F7 OiiHaTy/TOKTaTbIN KOO
|| Fn+F8 OWHaTyAbl TOKTaTbIHbI3
ﬁ Fn+F9 Beb 6paysep
4| Fn + F10 NEKTPOHABIK NoLTa
E Fn+F11 MeHiH KomnbloTepiM
* Fn+F12 MeHiH, cyiiKTi
Kanbkynatop

ThEESE(EE FEREA

J? | Fn+R1 HE R
- | Fn+F2 G2 E=p
W+ | Fn+F3 TR
® | Fn+Fa HE
|44 | Fn+Fs Hi—mh H
PP | Fn+Fe T
/Il | Fn+F7 I
[ | Fn+F8 B
a | F+po sEE
B | Fn+F10 FIBHE
B | e FRAVEEHE
% | Fn+F12 I E
s

zh ReAE 1 WA
J7 Fn+F1

- Fn+F2 ERCS-
o+ Fn+F3 NERE
@ | Fn+F4 3

|44 | Fn+Fs F-wp
144 Fn+F6 R
>l Fn+F7 /¥ %

Fn+F8 L p

Fn+F9 ke &[H T

Fn+F11 e s

|
o
Fn+F10 LR
=1
*

Fn +F12 Ao F
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Symbol for Separate Collection in European Countries

This symbol indicates that this product is to be collected separately.

The following apply only to users in European countries:
« This product is designated for separate collection at an appropriate collection point,

Do not dispose of as household waste.

+ For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of

waste management.

Symbol fiir Miilltrennung in der Européischen Uni
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separa( emsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur fir Benutzer in der Europaischen Uni
* Dibass Produki muss an einem gecigneton Sammelpiatz angeliefert werden.

Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmiill.

+ Weitere Information erhalten Sie von lhrem

zustéandigen ortlichen Behorde.

oder von der fiir

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire lobjet d'une collecte séparée.

Ce qui suit ne s'applique qu'aux utilisateurs résidant dans les pays européens :

+ Ce produit a ét congu afin de faire l'objet d'une collecte séparée dans un centre de tri

Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménageres.
« Pour plus diinformations, contactez votre revendeur ou le service assurant 'élimination des

déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei

1l simbolo indica che questo prodotto si pud raccogliere separatamente.
i:

Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei

+ Questo prodotto & stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta
appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.

+ Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o allautorita locale responsabile della

gestione dei rifiuti.

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos

Este simbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.

Las clausulas siguientes se aplican Gnicamente a los usuarios de paises europeos:

+ Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado.
No elimine este producto con la basura norma

« Para més informacion, pongase en contacto con el vendedor o las autoridades locales

encargadas de la gestion de residuos.

Simbolo para a recolha separada em paises da Europa

Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.

Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de paises europeus:

+ Este produto esta designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado
Nao elimine este produto como lixo doméstico.

+ Para mais informagdes contacte o vendedor ou as autoridades locais responsaveis pela

gestao do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen

Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.

Hiet volgende gelct lleen voor iwoners van Europese landen

« Dit produc

Hethoor et bj het haishoudaliicaval

op een geschikt

+ Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,

belast met het afvalbeheer.

Symbol pro tiidéni odpadu v evropskych zemich
Tento symbol oznacuje, ze tento vyrobek je treba zllkvldoval jako tFidény odpad
Pro uzivatele v evropskych zemich plati nasledujici zasad
~Tonto virobek jo fba likvidovat jako Tideny bapad v pHSILENG sbmd.
Nelikvidujte s b&znym komunainirn o
+ Dalsi informace vam poskytne prodejce nebo mistni organy zodpovédné za likvidaci odpadu.

Az elkiilénitett hulladék . . a2 eurdpa
A szimbolum arra fgyelmaziot, hogy a termeket kilon hulagekierakkban kol gyijtens
Akdvetkezs figyelmeztetés kizarolag az europai felhasznalokra vonatkoz
+ Aterméket az elkiilonitett hulladékgy(ijtést figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a
késziiléket haztartasi szeméttarolob
+ Tovabbi aciokért vegye fel a a 6val vagy a helyi
6 felelés

Symbol zbiérki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, ze produkt powinien by¢ zbierany selektywnie.
Panizsze uwagi dotycza wylaznic uzytkownikow w krsjach europejskich:
+ Ten produkt jest do zbiorki j W punkcie Zbicrd
Nie hélezy pozbywaé sie go razem: 7 'odpadami Gospodarstw domo
* W oelu uzyskania dalszych informacii nalezy skontaidowat sie ze apizedianca b z
i ‘wiadzami za odpadami.

Z0pBoAo yia xwpIoTH TEPIGUMOYI OTIS EUpTTaikéS XWPES
To GUBOAD GUTO UTTOBEIKVGE! 61 TO GUYKEKPILIEVO TIPOIOV TTPETTEI vl TrEpICUMEYETa XWpIOTE:.
Ta GKOAOUB 10XUOUY POV YiG XPIOTES OE EUPITGIKES XWPEG

+ To Tipoiov TTpoOpIZETal Yia XWpIoTH 0t KAMoI0 évo onpeio
GOpPILGTLN. My To GTIOpDITIETE ¢ KoNVG omm cmoppluua

Navikiig Tou cag
Wpuuneeuuc oIy ANIE TiC GYEG T AN GPIOBIEG Vi 1h BIOXEIPISN ATOpRATIY.

Ayri biriktirilme igin Avrupa iilkelerin sembolii
Bu sembol bu Griinlerin ayri toplanmasi gerektiginin gostergesidir.
Asagudaki bigiler sadece Avrupa Ulkelerindeki Kulaniclar iin gegeridr:

Bu iriin ayn bir noktada toplaniimak tizere dizayn edilmistir. Ev ¢opi olarak atmayin
+ Daha fazla bilgi icin tedarikginizi veya bolgenizdeki ¢Bp toplama otoritelere basvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
Seo Stimbol ndilab, o1 seda loodet teb koguda eraldi.
Alirgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades
+ Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis. Arge likvideerige seda kui
olmejaaki.
* Kuiteil on vaja enar teavet, votke ihendus jaemiiija voi kohaliku autoriteediga,
kes on vastutav jaatmekorralduse teeninduse ees

Atseviskas atkritumu savaksanas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no citiem atkritumiem

Sle noradijumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:
+ Izstradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota savaksanas
vieta. To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem

+ Lai iegutu papildu i ar
kas atbild par atkritumu apsaimniekosanu.

ju vai vietéjam i

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse

Sis simbolis nurodo, kad $is produktas turi biti ismetamas ofskial

Sekanti informacija taikoma tik Europos Saliy vartotojam:

e Produktag sukurias aiskiram iemetimui tam tkram atioky surinkimo taske. NeiSmeskite
llsawr buitiniy Siuksliy.

su arba vietines valdzios organais

atsakingais uZ atlieky tvarkyma.

Definicija tipkovnice za funkcijsku tipkovnicu

JI Fn+F1 Media plejer

o= Fn +F2 Jatina zvuka —

‘+ Fn+F3 Jacdina zvuka +

@ Fn+F4 Prigusenje

|4« Fn+F5 Prethodno

[ 2 2] Fn+F6 Sledece

B/l | Fn+F7 Reprodukcija/Pauza

|| Fn+F8 Prekid reprodukcije

o} Fn +F9 Pregledac veba

= Fn +F10 E-poita

=} Fn+F11 moje racunalo

* Fn+F12 moj favorit
Kalkulator

Federal C ication Commission i
This equipment has been tested and found to comply with the imits of a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in particular
installations. If this equipment does cause harmful interference to radio o television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
Reorient / Relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
responsible for compliance could void the user's authority o operate the equipment.
This device complies wih Part 15 of the FOC Rules. Operation s subject o the following two
conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation
RF exposure waming: The equipment complies with RF exposure lmits e foth for an
used for this transmitter must not be
co-located or operating in conjuncuon with any other antenna or transmitter.
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compiiance could void your authoriy fo operate the equipment.

isclaime
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local law:
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether expressed

or implied. All material is provided “as is". This includes, but is not limited to, any implied
warranties of merchantability and fitness s for a particular purpose. The information covered in
this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document
Al brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their
respective compan

Copyright © 2019 KYE Systems Corp. Al ights reserved

Federal Komiinikasyon Komisyonu Bildirgesi
Bu iiriin FCC Kurallarinin 15-inci Kismiyla uyumludur. Uriiniin Kllanimi takip eden 2 sarta bagiiir
(1) bu driiniin herhangi bir zarar e (2) bu iriin kablosuz iletisimden

keyhakianan iger bi clhazdan parait alabilr, parazilorden operasyonel hatatar Gordlebilr

Bu cihaz test edilmis ve FCC Kurallarin Part 15, Klasman B limitleriyle uyumiu bulunmustur. Bu
limitler kullanim ve kurulum zararl korunma amaciyla
dizayn edilmislerdir.

Bu cihaz radio frekansi sinyaller yayip,taimatarina gore kurulmadigi takdide radio

zararl parazitler ile alakall bir garanti
olamayacag gibi, bu cihazin radio ve televisyon komiinikasyonunda saglayabilecegi parazitleri
engellemek cihazi acip kapatmak ile gibi, takdiirde

asagidaki adimlari denemesi tavsiye edilir:
1:Chhazn yerini degistrn/ antenin yerini degistrin.
2.Cihaz ve alicisi arasinda ki mesafeyi arti

3-Cinaz aicinin bagh oldugu fark bi hokiadan baglayin.

aradio / TV yardim aliniz.
DIRAT et tarafindan aykirt yapilan veya Gring
garanti disi birakir.
Disclaimer

Yukardaldlr bu standartara uymayan ve bu kanunlara uymayan ikeler igin gegeri degid: KYE
Systems Corp. Sirketin bu evragga dayanarak verdigi veya verebilecegi herhangi bir garanti
yoktur.

Yukandai materyeller ‘sger diye sunulan materyelerd

YE Systems Corp., sirketi yukaridaki bilgilerden mesul , veya garanti veren olarak sayilmaz. Bu
be\gedek\ igerik haber verilmeksizin degistirilebilir. KYE Systems Corp. Sirketi bu dokimandaki
herhangi bir hatadan dolayi sorumlu degildir. Adi gegen markalar sirketlerinde tescil edilmis
marrkalardr.
Telif 2019 KYE Systems Corp., Tiim haklar gegerlidir.

CE Declaration of Conformity
“The full test of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.geniusnet.com”
Wireless Keyboard & Mouse: « MIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
is herewith confirmed to comply with the requirements set out in the Council Directive on the
Approximation o the Laws ofthe Member Siates relating to Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) . For the eval regarding th the following
Standards were applisd:
7EN 300440 EN 301 480-1 - EN 301 480- - EN 62365-1
is prepared for the
ot Konformitatserkiarung
Wireless Keyboard & Mouse: - MIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
wird hiermit als bereinstimmend mit der Richtlinie des Rates zur Angleichung d
Rechisvorschrifen der Migliedsstaaten bezliiich der Radio-Richiinie (2014/53/EU) bestatigt
der wurden die folgenden

Rormen angewend:
RS0 A4 ~ EN 301 485-1 - EN 301 480-3 - EN 62368-1
Diese Erklarung wurde ausgearbefet ir den Hersteller
CE Déclaration de conformi
Wireloss Keyboard & Mouse: - "“MIN: SiimStar 8015/, NX-7025, GK-190004/R
est par la présente certifié conforme aux exigences définies dans la Directive du Conseil sur
Fapproximation des égislations des Etats Membres relatives & a ¢ Directve relative aux
équipements radio(2014/53/EU). L du produit a ét¢
effectuce sur la base des normes sulvantes
TEN 300 440 « EN 301 489.1 - EN 301 480-3 - EN 623681
s présente déclaration est préparée a l'attention du fabricant
CE'Dichiarazione di Conformita
Wireless Keyboard & Mouse: « MIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
¢ quiconfermato di essere conforme airequisi mpcst dal Consigio Dirttvo sul’
Approssimazione del
LeGgi deglt Statl Membri in relazione alla Direttiva per i dispositivi radio (2014/53/EU). Per la
valutazione che riguarda la compatibilita’ elettromagnetica, gli standard seguent sono stati
applicati:
+ EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
Questa dichiarazione o' stata preparata per i fabbricante

E Declaracion de conformidad
Wireless Keyboard & Mouse: » MIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
se confirma por medio de la presente como conforme a los requisitos establecidos en la
Directva de

Consejo sobre la Aproximacion de las Legislaciones de los Estados Miembros en relacién a la
2014/53/EU) Directiva do equipos de radio. Los siguientes estandares han sido apicados en a

N30 440 <N 367 4367 EN A1 4853« EN 62366-1
Esta declaracion es realizada por of fabricante
CE Declaragéo de conformidad
Wireloss Keyboard & Mouse: « MIN: SimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
esta em conformidade com os requisitos definidos na Directiva do Conselho relativa &
aproximagao das
Iegistagoss dos Estados Membros respei a Directiva de de radio
(2DI4ISIIE). Para a avaliacao a i ética, foram
aplicadas as sequintes nor
N 900 440 < EN 301 489-1 - EN 301 489-3 - EN 62368-1
Lo declaragdo esta preparada para o fabricante

CE Conformiteitsverklaring
Wireless Keyboard & Mouse: « M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R

is hierbij conform verklaard met de eisen uit de Richtlijn van de Raad over de benadering van de
Wetten van de Lidstaten in verband met de Radio apparatuur richtlijn (2014/53/EU). Vioor de
evaluane met tot de werden de volgende normen

B0 440 - EN 301 489-1 - EN 301 489-3 - EN 623681
Deze verklaring is opgesteld voor de fabrikant
CE Prohlageni o shodé
Wireless Keyboard & Mouse: - MIN: SimStar 8015/K, NX-7025, GK.190004RR
o vyrobku se zde timto potvrzuje, Ze je ve shodé se Smémici Rady ES o Aproximaci pozadavk(
e dlenskoh statech vztahuicioh se ke smérmice o rédiovych zan;emch (2014/53/EU).
normy:

hody byly
. EN 300 440 EN 301 489- 1 EN 301 %4865+ EN 62368.1
iciho vyrobce

& Megfelelosdgl nyilatkozat

Wireless Keyboard & Mouse: * M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R

megtele az Radios berendezsselaai szl iranyel (2014/53/EU) alapvetd biztonsagi
és

biztonsagi el Az 4 Gségre vonatkozo értékelés a
kovetkez6 szabvanyokon alapul:

« EN 300 440 + EN 301 489-

Afenti nyilatkozat a kovetkez
CE Deklaracja zgodno$
Wireless Keyboard & Mouse: +M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
spelnia wymagania zalozone przez Dyrektywe Rady w sprawie zblizenia ustawodawstw Paristw
Czlonkowskich odnosnie Dyrektywa w sprawie urzadzeri radiowych (2014/53/EU). W celu oceny
zgodnosci dardh

+EN 300440 EN 301 480.1 - EN 301 489-3 - EN 62368-1

Niniejsza d Zostal

CE Prenissente oshode
Wireless Keyboard & Mou

EN 301 489-3 + EN 62368-1
Qyértd szaméra késziilt

- MN: SimStar 8015/K, NX.7025, GK- 190004/
sa tymi v Smemici Rady o aproximécii pravnych
noriem 6\enskych Cidtor 1ykaJUC|ch sa smemice Radiové zariadenia smernice (2014/53/EU).

Na boli pouZité normy:

+ EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1

Toto prehlasenie je pripravené pre vyrobcu

CE Declaratie de conformitate

Wireless Keyboard & Mouse: - M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R

se confirma ca este conform cu cerintele stabilite in Directiva Consiliului privind apropierea
legislafe satelor relenloare la Direciva de echipamente radio (2014/53/EU). Penru evaluarea

refemoare la u fost aplicate standarde:
N 300 4A0 EN 301489-1 « EN 301 489-3 + EN 62368-1
Aceas(a declarafie este pregatita peniru producator
E [leknapaumsaa ChoTBeTCTBM
Wnre\ess Keyboard & Mouse: WIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
DOKYMeHT ce ue
r Ha CbBera 3a @ 3aKoHoaaTencTBaTa Ha CTPaHWUTe YNeHkn Ha EC
B8 Bpb3Ka ¢ Panvo obopyasaHe [vpekTyea (2014/53/EU). 3a olekka OTHOCHO
€NeKTPOMArHMTHaTa CBMECTUMOCT, Ce NPUNAraT CrIeAHuTe CTaHaapTi
+EN 300440 - EN 301 489-1  EN 301 489-3 - EN 62368-1
e v3roTeena sa
CE AfAwon Zuppépewong
Wireless Keyboard & Mouse . M/N SlimStar BD15/K NX-7025, GK-190004/R
Me 10 Tapov g Jot1¢ TI0U opiCovTal amé Ty OBnyia
T0U

Ty TWY KPAT@V PEAQY OXETIKA P TNV OBNyiat yi
Tov €£0TTAIOUG PaBIGEWVO (2014/53/EU) Tia TV aEi0AGYNon OXETkd ke Ty MAeKTpopayvITIh
OUPBATOTNTG, EQUPLOOTNKAY Ta aKOAOUBK TIPOTUTI:

« EN 300 440 + EN 301 489-1 - EN 301 489-3 + EN 62368-1

H Taposoa SAWGN TTPOETOIMGZETAl YIC TOV KATAOKEUQGTH

CE Vastavusavaldus

Wireless Keyboard & Mouse: « M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R

Uhtlustamise dokumendis, seotuna Raadio késitleva direktiivi (2014/53/EU)
seonduva on

standardeid:
+ EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
See deklaratsioon on valmistatud tootjale
CE Atbilstibas deldaracija
Wireless Keyboard & Mouse: « M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
ar So tiok apecinats k atbilstoss Padomes direktival par dalTbvalsty likum tuvinaSanu
attieciba uz Radio aprikojuma un telekomunikaciju staciju Radio iekartu direktiva
(2014/53/EU). Elektromagnétiskas stabilitates
novertsSanal tika pieietol $adistandart
+ EN 300 440 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
i deklaracua ir sagatavcta razotajam
CE Atitikties deklaracija
Wireless Keyboard & Mouse:  M/N: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
Patvirtinama Radijo jrangos direktyva (2014/53/EU) reikalavimams del valstybiy nariy
fstatymu, susijusiy su radijo rySio jrenginiy ir telekomunikacijy galiniy jrenginiy suderinimo.
Elekiromagnetiniam suderinamumui
jvertinti taikomi Sie standartai:
+ EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
$i deklaracija paruosta gamintojui
CE Uyumluluk Deklarasyonu
Wireless Keyboard & Mouse: + MIN: SlimStar 8015/K, NX-7025, GK-190004/R
Radyo donanimlari yénergesi (2014/53/EU) kanunlarina uyumiulugu konfirme edilmistir.
Elektromanyetik uyumiulugu agisindan asagidak standartiara uyuimustur:
N 300 440 - EN 301 489-1 + EN 301 489-3 + EN 62368-1
B dek\arasyon retici igin hazirlanmistir

D

[z‘erlius1

M/N: GK-190004/R
€® X

FCC ID: FSUGMZLX
RATING: DC 5V === 100mA(Max)
MADE IN CHINA
www.geniusnet.com
KYE Systems Corp.

KYE SYSTEMS CORP.
#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,
New Taipei City 24160, Taiwan

, Ricky Chen
R«o&y Clesn arov Department

KYE SYSTEMS CORP.

The frequency band of product is 2400 MHz - 2483.5 MHz and the
radio-frequency transmitted maximum power (equivalent isotropic radiated
power, EIRP) less than 10 mW.

Product storage conditions: Temperature: -20°C~ 50°C/ Humidity: 5%~ 85%




